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内容概要

本书收录徐志摩经典译作。
徐志摩论翻译道：你得把神韵化进形式去，像颜色化入水，又得把形式表现神韵，像玲珑的香水瓶子
盛香水。他的翻译实践正是努力臻此化境的过程。
文风华美的曼殊斐尔，诗翁哈代、泰戈尔，他均亲炙教诲，并热心地译介于民众。
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